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Overseas Friendly Cities ( )

Topic Kaohsiung, Taiwan

To get to know each other’s excellent culture and
so on, improve and develop our city, Hachiohji City
signed the friendship agreement with Kaohsiung
City, Taiwan. Since then exchange among citizens
has been going on. Here we would like to give a brief

introduction on the City of Kaohsiung.
Kaohsiung, Taiwan

Kaohsiung, located in the southwest of Taiwan, is the
second largest city following Taipei. Its population is
5,480,000. The Port of Kaohsiung has the third most
shipment in the world and is the sixth largest harbor in the
world. As the industrial base in the fields of heavy
industries, chemistry, machinery, shipbuilding, building
materials, etc., it is a modern industrial city supporting
Taiwan’s exporting-style economy. On the other hand,
there are cultural facilities like City Culture Hall, Art
Museum, History Museum, etc., also Kaohsiung City
Symphony Orchestra and Kaohsiung City Traditional
Orchestra. Citizens” art and culture activities are very
active.

Besides, there are abundant scenic spots like “City Light
Passage” with colorful illumination, “Lotus Pond” with
traditional buildings, etc. During the lunar new year period,
“the Lantern Festival” is held and crowded with people
surpassing 400,000 per day.
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Personnel Interview

Mr. HAN Tao (China)

Coming to Study in Japan: | came to Japan as an exchange
student of Hebei University and then was admitted into the 3rd
year class of Kyorin University. Now | am studying
international cooperation at the Graduate School of the same
University. Monk Sanzo, the hero of one of Chinese classic
books, “Saiyuki”, went on a long journey to far-away Tenjiku,
taking back the best Buddhist teachings to China. | am coming
to Japan in the mood of Monk Sanzo, aiming to learn a lot here
and become a university teacher of Japanese in China.

Winning the Speech Contest: Last Dec. | won the Hachioji
City 24 Universities Japanese Speech Contest for Foreign
Students. My theme was “Incredible Japanese”. Through
studying Japanese, | got to know indirectly of Japan, Japanese
culture, customs and Japanese thinkings. The process of
learning a foreign language is also that of getting to know the
country’s culture and customs.

Image of Japanese Young People: According to my
experience, a lot of Japanese young people are interested in
China. A wide extend from Chinese food, customs, present-day
China so on and so forth. When talking to Japanese students, |
always feel a sense of intimacy due to much the same culture
and customs. | have also confirmed that both of us hope for
Sino-Japanese friendship.

Sino-Japanese Relations: From the ancient time of Monk
Ganjo, KIBINO Makibi, we can see that China and Japan have
a friendly history of 2,000 years. If our two counties’ people
work together on the principle of “taking history as a mirror,
work for our bright future”, | am sure we can overcome
whatever difficulties they are and pass the hard time. As a
foreign student, 1 would like to do my best for the everlasting
friendship of our two countries.

A Word to Foreign Students: It is not so easy for us
foreigners to master Japanese language. However, what we
have experienced in Japan will be undoubtably our treasure in
our future life. We must thank Japan and Japanese people for
giving us this “treasure”, as they have taught me the impor-

tance of showing your gratitude to the people around.

Born in 1981

Motto: Always manage to get back on
one ~ s feet in face of many failures

Favorite Japanese Food: Miso Soup




It's Tax Time!

Resident Tax

This time we introduce how to pay resident tax
and FAQ, and end tax series.

e How to Pay Resident Tax

The resident tax, a combination of each individual’s

metropolitan and municipal resident tax, is paid all together to

Hachioji City. Among these, Hachioji City pays back the

metropolitan resident tax to Tokyo Metropolitan government.
Ordinary Collection (Futsu-choshu): Taxpayers pay in
person 4 times a year in June, August, October and
January with tax bills sent by Hachioji City. (It is possible
to pay all at a time in June.)
Special Collection (Tokubetsu-choshu): Resident tax is
automatically deducted from one’s monthly income, and
his/her employer pays it.

e FAQ on Resident Tax
Q1. Why has a resident tax bill been sent to me although |
am a student?
Did you have a part-time job last year? In spite of a
student, if you have a certain amount of income or over
you are required to pay resident tax and sent a tax bill.

Q2. When | moved to other place, to which city, town or
village should | pay a resident tax?
A resident tax is to be paid to the city, town or village
where you resided in on January 1 of this year.

Q3. I forgot to file an income tax return. What should | do?
Please do it as soon as possible. You can file it at
Resident Tax Section (3F of City Office, 8:30-19:00 except
Sat. Sun. and Holidays). For more information, please
contact Resident Tax Section (& 620-7219).

Payment of Municipal Taxes within the Term for

Payments!

Municipal taxes are to be paid voluntarily by taxpayers.
Please make payment within the designated term (deadline of
payment).

If you do not pay within the deadline of payment, you
will be subject to an overdue charge or a penalty for failure
to pay. In case it is difficulty to make payment within the
deadline, please contact Tax Payment Section

& 620-7224

When you go back to your own country
Please pay in person or take procedures that a proxy could
make payment instead of you.

For more information & Inquiries:
Resident Tax Section & 620-7219
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Ethnic Cuisine
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%e introduce various food of around the

world. If you have any food or recipe to recommend, please
let us know! For the start,
Korean Seafood & Scallion Pancake
(Hae—mul Pajeon or Kaisen-chijimi)

Ingredients (4 servings): 150g flour, 150g water, 1 egg, a little 4 150g 1509 !

salt, 1 bundle of leek, 1/4 onion, 1 scallion, 1/4 carrot, 1 little 1 4

squid, 100g stripped shrimps, vegetable oil, dipping source (2 14 100 g
thsp soy source, 1tsp vinegar, a little minced scallion, a little (
minced garlic, a little sesame seeds, sesame oil, Korean dried

hot chili pepper flakes)

Directions: 1. Cut leek 4cm longand g .

onion and carrot thinly.

2. Chop squid and shrimps and
pound them tenderly.

3. In a bowl, mix flours and egg
adding water little by little and
stir till smooth (a little bit watery than mixture of pancakes).

4. Mix 1, 2 and salt into 3 and stir well.

5. Heat a frying pan with oil over high flame and pour 4 thinly
and cook (cooking with more oil than usual is the point to
make the batter crispy).

6. Flip it when the color of 2-3cm around the batter turns )
brown. Brown the other side adding more oil when it 2 3cm
necessary.

7. Cut it as easy to eat and serve with dipping source.

Tip: In Korea, it is said as ‘Pajeon (or chijimi) and Makgeolri -
(raw rice wine) in rainy days. Instead of vegetables, put sour
Kimchi and it changes as ‘Kimchi chijimi’. With Kimchi and
Natto (fermented sopbeans), ‘Natto chijimi’. Enjoy Korean
style pancakes as you like with vegetables, seafood or any other
ingredients!

%

Don’'t smoke while walking!

Enforcement of Laws Requlating Smoking on Street
_C ) C )

From Jan. 1, it is forbidden to smoke while 11
walking in Hachioji City. On April 1 2007, around 19 4 1
north gate of Hachioji Sta. was designated as

“Restricted Area of Smoking on Street”.
Smoking is forbidden in this restricted area except Smoking
Spot (there are 4 spots in the area), and those who smoke
will be penalized. Thank you for your cooperation and
understanding.

Inquiries: Environment Division & 620-7384 & 620-7384



What's"On“in"Hachioyji

Japanese Classes at Central Public Hall

Morning Class: 10:00~12:00, Fri. April 13, 20, 27 / 10 12 4 13 20 27 /
May 11, 18, 25 /June 8, 15, 22, 29 / JUIy 6, 13, 20 5 11 18 25 /6 8 15 22 29 /7 6 13 20
Night Class: 19:00~21:00, Thurs. April 12,19, 26 / 79 4 12 19 26 /

May 10, 17,24 /June 7,14,21,28 /luly5, 12,19
Inquiries: Central Public Hall & 648-2232

5 10 17 24 /6 7 14 21 28 /7 5 12 19

& 648-2232
Nagabusa Fureai Tango Festival
May 3 (Thurs. & Holiday) ~ 5 (Sat. & Holiday) 5 3 ( ) s
1,000 Koi Nobori streamers are strung across the Asakawa 1000
River in the Nagabusa area. ’
Inquiries: Nagabusa Residents’ Association & 664-4774 664 4774
“We’'re Different & That's Great” Festival 5 27 ()

May 27 (Sun.)
The 15t annual international exchange festival. With various

music and dances of the world, new discovery & encounter,
including hands-on events await you! Also, you can try various
ethnic foods from about 100 stalls of Asian, Latin American,
African dishes, etc.
Venue: Asakawa River Park near Hachioji City Hall
Inquiries: =& 646-3277

“We're different & that’s great” Organizing Committee
http://homepage3.nifty.com/minnatigau/

100

® 646-3277

To help everyone appreciate the nature of Mt. Takao, hiking
tour with a guide is carried out twice a month. Why don’t you
go hiking with us listening to the explanation of a guide
regarding vegetation and history (Japanese only)? You may
discover new things that you have not known before.

Mt. Takao Hiking Tour

Date: 1st Tue. & 3rd Sat. every month
9:00 13:00 (expected)

Course: Trail 1 » summit of Mt. Takao

Capacity: 20 (by drawing lots)

Fee: 500 yen each (including insurance fee)

Application: Please send a reply-paid double postcard to
Hachioji Tourism Association no later than 2 weeks
before the tour starts, writing the day you desire to
participate, your address, name, age, telephone No., and
the recipient’s (your) address and name on the back.

For more information & Inquiries :

Hachioji Tourism Association & 643-3115 & 643-3115 |

Pharma 802, 12-1 Asahi-cho, Hachioji City 12-1 802

http://www.hachioji-kankokyokai.or.jp/guide3.html
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Introduction of Japanese Culture 3" Mon. of Each Month
Content: Calligraphy
Date: April 16, May 21 & June 18

Time: 15:00~17:00 Tagy 0
Venue and held by: International ‘ %
642-7091

Exchange Corner

642-7091
Flea Venue, date and time are as follows. Yet there
Marke might be changes of the dates. Please
confirm before going.
Venue Date & Time Sponsor

Attaka Hall May 13, 10:00 ~ 15:00 5 13 10:00~15:00
Civic Gym April 22, 10:00 ~ 14:00 4 22 10:00~14:00
South Square May 26, 10:00 ~ 14:00 5 26 10:00~14:00

April 29, 10:00 ~ 15:00 4 29 10:00~15:00
Fujimori Park May 13, 9:00 ~ 15:00 5 13 9:00~15:00

June 17, 10:00 ~ 14:00 6 17 10:00~14:00

1 10:00 ~ 15:00 ! 10:00~15:00

AP 28 o Zis00 | T I
Minamiosawa 10:00 ~ 15:00 10:00~15:00
Nakago Park April 29 :900~1500 """""""" 4 2 E"g{éb:ig{dé """""

June 10, 10:00 ~ 14:00 6 10 10:00~14:00

April 22, 9:30 ~ 15:00 4 22 9:30~15:00
Minamino Ekimae | May 13, 9:30 ~ 1500 5 13 9:30~15:00

May 27, 9:30 ~ 15:00 5 27 9:30~15-00

April 29, 10:00 ~ 14:00 4 29 10:00~14:00
Zﬂ?’:;ev*fl‘l’gg‘e(e May 27, 10:00 ~ 14:00 = 27 10°00-14.00

June 24, 10:00 ~ 14:00 6 24 10-00~14:-00

Aozora Recycling Club 1 042-741-3305  Attaka Hall 1 645-0025  Peace
Recycling : 623-3616 Machida Recycling 1 044-951-6490  Yuyake Koyake
Fureai Village 1 652-3072  Recycling Movement Tomo-no-Kai
042-579-4003 Yo of To of S0 of So of

[ [ [

Would you give us your precious opinions or suggestions on this Journal? Your experience of learning
Japanese, ethnic recipe of your homeland, experience of living in Japan, description of participating any event, so
on and so forth, please tell or write us whatever it is! The contact details are on the bottom of the next page.

Readers’ Column



Emergency Numbers & Sources of Useful Information

Foreign Registration Counter, Hachioji City Office

Fire/Ambulance (Emergency )

I\ E A BRSO E R ERE ® 620-7231 I R E (B RURF) ® 119
College Community&Culture Section, 5F, Hachioji City Office Hachioji Fire Department

I\ EF B b B A SRR B 620-7409 NETHE ® 625-0119
Hachioji City Lifelong Learing Center Library Police (Emergency) ® 110
(English, Chinese&Korean Books) Hachioji Police Station

INEFTERESE o7 —RERE (G, ., EEREOA) B 648-2233 INFE T B 645-0110
Information Center for Immigration Bureau Takao Police Station

ANEEBRA L T A A—varbo i — ® 03-5796-7112 MR E & 665-0110
Narita Flight Information (Arrival and Departure Info) JR East Infoline (Timetables, fare, etc)

hi I BR 22 % (36, B8 2B 3215 ) ¥ 0476-34-5000 JR A A (K 872 2123 515 8) % 03-3423-0111

Medical Information for Foreigners

Counseling For Foreigners

AMDA (International Medical Information Center)
Weekdays 9:00-17:00

7 A ([EBE RS 2 —) ® 03-5285-8088

Tokyo Medical Information Service “Himawari®
Weekdays 9:00-17:00

OEDY BURHEMRBREF G R 2 —) % 03-5285-8181

These centers provides a various consulting services in foreign languages

SEFED DDA % & S ERE CERAHR AT o COET,

Civic Counselling Subsection, Life Safety&Security Section
Hachioji City Office

4th Thurs. every month A HFAKIE R
INEFHRFTELL OR 220 FR T RAH Y ® 620-7227

Tokyo Metropolitan Foreign Residents Advisory Center
(Legal/ Immigration issues, education matters etc.)
English: Weekdays 9:30-12:00, 13:00-16:00

FRURAME R RS (A AE - EoE L)

HEE: A ~4&

B 03-5320-7744

Tokyo Metropolitan Emergency Interpretation Service
Weekdays 17:00-20:00 / Holidays 9:00-20:00

HRTER R @A — R % 03-5285-8185

JHELP.COM (All Kinds of Consultations)
T AT AN GME AR EFRRR)

24hours, hot-line

& 0120-461-997

Foreign Language Information

Rapport; publication of Hachioji International Friendship Club
INEFEBSIAT 2T 7 DIRHRAT

Available at City Office Counter 5/College Community & Culture Section

(5F), International Exchange Corner, Create Hall(1F), Community Centers

Only for Ginkgo: Part of Post Offices in Hachioji, Most of Municipal
Institutions, Universities in Hachioji

Ginkgo

Volcano; Publication of Active Line Hachioji
TITATTA L NETF DILHA

FilAri s Ir - A TS 78 11 (SR E5%) 15 B2 0 7 SCALRR,

ER R fia—F—, 2V A MR— VISR 755 KR 2 —

Ginkgo®D 7 : TN —HBO AR, iiiD Mgk, HINDO KT

Hachioji Community Guide

Available at City Office Counter 5/ College Community & Culture Section
International Exchange Corner

BiAT AT : A ATH R 22 1 (FMELEER) | SRS BB T ST AR,
E A it —F—

Please access to "Mobile Version of Homepage" with mobile phone.

EEE *

oo HTcEsl
PIERH LTS EEN,

[ 2

Japanese/ H A&GE

http://www.city.hachioji.tokyo.jp/m, E 3

English /F5E

Free Japanese Lessons for Foreigners

Elementary Japanese Class in Central Pulic Hall

Hachioji International Friendship Club Ms.Toichi

Wk A AGEZE, PN RAR B 648-2232 NEFEHB U777 +m & 635-1193
Hachioji Japanese Language Association Children & Students Working Together for Multi-cultural Society Club
Private Japanese Lessons for Foreigners Ms.Hochi University Students teach Japanese to foreign Children Ms.Sato

NEFIZIFAT DR J5 1 HROT-EHEFEORSFEDS Ve

== IR A ARGEEE B 642-6273 KRFEDINEANDF-EHIZ A AGEE A ET. B 090-4721-6897

Produced by College Community & Culture Section of

s

Civic Action Promotion Division of Hachioji City

Add: 3-24-1 Motohongo-cho, Hachioji-shi 192-8501
Tel: 042-620-7409 Fax: 042-626-0253
E-mail b050801@city.hachioji.tokyo.jp

= The title of “Ginkgo” represents Hachioji’s city tree.

inRgC

http://www.city.hachioji.tokyo.jp/languages/english/index.html

[Ginkgo) (¥ =) &I, /\j:TFﬁVWF*&)/ Wb o)

AT I\ AT T BT Bh e 5 BT 7 SRR

EGI 192-8501 J\ EF-TseAIBIT3-24-1
T 042-620-7409
TrvIA  042-626-0253

EX—/L  b050801@city.hachioji.tokyo.jp
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